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See the notice on TED website

230126-2026 - Nadmetanje
Bugarska – Željeznarija – ДОСТАВКА НА СТРОИТЕЛНИ КОНСТРУКЦИИ, ЖЕЛЕЗАРСКИ И 
СТРОИТЕЛНИ МАТЕРИАЛИ И СВЪРЗАНИ С ТЯХ ИЗДЕЛИЯ, ПОМОЩНИ СТРОИТЕЛНИ 
МАТЕРИАЛИ ЗА СРОК ОТ 12 МЕСЕЦА“
OJ S 65/2026 02/04/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
МАЛКО ТЪРНОВО"
E-pošta: natali000@abv.bg
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se uređuje javnim pravom
Djelatnost javnog naručitelja: Ekonomski poslovi

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: ДОСТАВКА НА СТРОИТЕЛНИ КОНСТРУКЦИИ, ЖЕЛЕЗАРСКИ И СТРОИТЕЛНИ 
МАТЕРИАЛИ И СВЪРЗАНИ С ТЯХ ИЗДЕЛИЯ, ПОМОЩНИ СТРОИТЕЛНИ МАТЕРИАЛИ 
ЗА СРОК ОТ 12 МЕСЕЦА“
Opis: Периодична доставка чрез покупка на строителни конструкции, железарски и 
строителни материали и свързани с тях изделия и помощни строителни материали за 
нуждите на ТП „ДГС Малко Търново“ за срок от 12 месеца по вид и технически 
характеристики, посочени в Техническата спецификация - неразделна част от 
документацията.
Identifikacijska oznaka postupka: e89ab1da-9689-417c-a148-2e91e39bab20
Interna identifikacijska oznaka: 571768
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 44316400 Željeznarija

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Административната сграда на ТП „ДГС Малко Търново“  
Grad: гр. Малко Търново
Poštanski broj: 8162
Zemlja – podregija (NUTS): Бургас (BG341)
Zemlja: Bugarska

2.1.3.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 5 100,00 EUR

2.1.4.  Opće informacije
Pravna osnova: 

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/230126-2026
mailto:natali000@abv.bg
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Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Prijevara: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Кандидатът 
или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranje novca ili financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja poreza: Кандидатът или участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveza u području socijalnog prava: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Kršenje obveza u području radnog prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nesolventnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nagodba s vjerovnicima: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Suspendirane poslovne aktivnosti: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Teški poslovni prekršaj: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: ДОСТАВКА НА СТРОИТЕЛНИ КОНСТРУКЦИИ, ЖЕЛЕЗАРСКИ И СТРОИТЕЛНИ 
МАТЕРИАЛИ И СВЪРЗАНИ С ТЯХ ИЗДЕЛИЯ, ПОМОЩНИ СТРОИТЕЛНИ МАТЕРИАЛИ 
ЗА СРОК ОТ 12 МЕСЕЦА“
Opis: Периодична доставка чрез покупка на строителни конструкции, железарски и 
строителни материали и свързани с тях изделия и помощни строителни материали за 
нуждите на ТП „ДГС Малко Търново“ за срок от 12 месеца по вид и технически 
характеристики, посочени в Техническата спецификация - неразделна част от 
документацията.
Interna identifikacijska oznaka: 571768

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 44316400 Željeznarija

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Административната сграда на ТП „ДГС Малко Търново“  
Grad: гр. Малко Търново
Poštanski broj: 8162
Zemlja – podregija (NUTS): Бургас (BG341)
Zemlja: Bugarska

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 12 Mjeseci

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 0

5.1.5.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 5 100,00 EUR

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): ne

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave
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Kriteriji za zelenu javnu nabavu: Nema kriterija za zelenu javnu nabavu

5.1.8.  Kriteriji pristupačnosti
Uvjeti pristupačnosti za osobe s invaliditetom nisu uzeti u obzir jer javna nabava nije 
namijenjena fizičkim osobama

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Alati, biljke ili tehnička oprema
Opis kriterija odabira: Да разполага с търговска база (склад или магазин) за продажба на 
строителни конструкции, железарски и строителни материали и свързани с тях изделия, 
и помощни строителни материали на територията на Община Малко Търново или 
Община Царево.

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: Критерия за оценка е „най-ниска цена“ , като цената не е единственият критерий 
за възлагане, а комплексната оценка се състои от следните Критерии-Показатели, 
посочени в описанието по- долу.
Opis: Показател-Критерий Тежест К 1: Обща цена на строителните конструкции, 
железарските и строителните материали и свързаните с тях изделия, помощни 
строителни материали, посочени в Техническата спецификация 90 точки К 2: Процент 
на отстъпка от актуалната единична цена на строителни конструкции, железарски и 
строителни материали и свързани с тях изделия, помощни строителни материали, 
извън посочените в Техническата спецификация 10 точки Точни указания за определяне 
на комплексната оценка на офертата Оценката се извършва по следната формула: КО = 
К1 + К2 където: КО – комплексна оценка на офертата К1 – оценка по показател К 1 К2 – 
оценка по показател К 2 Указания за определяне на оценка на офертата До оценка се 
допускат само оферти, които съответстват на условията за изпълнение на 
обществената поръчка. Указания за определяне на оценка по показател К 1: Обща цена 
на строителните конструкции, железарските и строителните материали и свързаните с 
тях изделия, помощни строителни материали Показателят “обща цена на строителни 
конструкции, железарски и строителни материали и свързани с тях изделия и помощни 
строителни материали” е сумата от единичните цени на всички материали, зададени от 
Възложителя в Техническата спецификация. Оценката се извършва по следната 
формула: най-ниско предложение К 1 = ———————————— х брой на точките за 
съответния разглеждано предложение показател (90 точки) Забележка: Закръглението е 
до втория знак след десетичната запетая. Указания за определяне на оценка по 
показател К 2: Процент на отстъпка от актуалната единична цена на строителни 
конструкции, железарски и строителни материали и свързани с тях изделия, помощни 
строителни материали, извън посочените в Техническата спецификация Оценката се 
извършва по следната формула: разглеждано предложение К 2 = 
———————————— х брой на точките за съответния най-висока отстъпка 
показател (10 точки) Забележка: Закръглението е до втория знак след десетичната 
запетая. Процентът на търговската отстъпка не може да бъде по-голям от 30 %. Ако 
участник направи търговска отстъпка над 30%, ще се счита, че е направил предложение 
по показателя-критерий К2 предложение от 30% и ще получи максимален брой точки-10. 
Предложеният процент търговска отстъпка задължително следва да е цяло число и се 
прилага към действащите в търговската мрежа цени на участника към момента на 
заявката и остава постоянен за срока на договора. „Актуална цена“ е действащата цена 
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в търговската мрежа на участника, доказана със справка от стоковата програма (или 
друга подобна) на изпълнителя. Комисията прилага настоящата методика по отношение 
на всички допуснати до оценка оферти, без да я променя. Комисията класира 
участниците в низходящ ред на получените комплексни оценки на офертите им (КО) по 
гореописания ред, като на първо място се класира участникът, чиято оферта е получила 
най-висока комплексна оценка (КО). КО има максимална стойност 100 точки.

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: bugarski
Adresa dokumentacije o nabavi: https://app.eop.bg/today/571768
Ad hoc komunikacijski kanal: 
Naziv: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://app.eop.bg/today/571768
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: bugarski
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 10/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 3 Mjeseci
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 11/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Mjesto: В системата
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Nije dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokovima za preispitivanje: Съгласно чл.197 от ЗОП
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
МАЛКО ТЪРНОВО"
Registracijski broj: 2016176540099
Poštanska adresa: ул. "Никола Вапцаров" № 8
Grad: гр. Малко Търново

https://app.eop.bg/today/571768
https://app.eop.bg/today/571768
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Poštanski broj: 8162
Zemlja – podregija (NUTS): Бургас (BG341)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Наталия Асенова Едрева
E-pošta: natali000@abv.bg
Tel.: +359 889815798
Internet: https://dgsmalkoturnovo.uidp-sliven.com/
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/27675
Uloge ove organizacije: 
Kupac

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijski broj: 000698612
Poštanska adresa: бул. Витоша № 18
Grad: София
Poštanski broj: 1000
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-pošta: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internet: http://www.cpc.bg
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: bf80665f-c964-4570-bd52-eb86b9c1b6be  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 31/03/2026 17:02:28 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: bugarski
Broj objave obavijesti: 230126-2026
Broj izdanja SL S-a: 65/2026
Datum objave: 02/04/2026

mailto:natali000@abv.bg
https://dgsmalkoturnovo.uidp-sliven.com/
https://app.eop.bg/buyer/27675
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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